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F-5のこの部分は外側に出る。
This portion of part F-5 protrudes 
from the exterior of the aircraft.

側面に対して直角になるように注意して取り付ける。
Please make sure to attach these parts perfectly 
perpendicular to the rear fuselage side.

両側面を取り付け後、F-8・F-2の順で取り付ける。
After attaching the rear fuselage sides to each 
other, attach parts F-8 and F-2, in that order.

挟み込む、もしくは下から取り付ける。
Part K-8 can either be inserted, 
or attached from below.

　　　F-9を取り付け
　　　てから次にF-6
を取り付ける。
Attach part F-6 only 
after attaching part 
F-9.

図のように、操作ロッド
リンクを隔壁に配置する。
Connect the Control 
Rod Linkage and the 
Bulkhead as shown in 
the illustration.

左内側の配管に注意
して斜めにして胴体
に差し入れる。
Insert diagonally 
into the fuselage at 
the angle shown, 
while being care-
ful of the pipes on 
the left side.

左内側の配管に注意
して斜めにして胴体
に差し入れる。
Insert diagonally 
into the fuselage at 
the angle shown, 
while being care-
ful of the pipes on 
the left side.

　　　取り付け位置にて、斜めを元に戻す。　
　　　干渉して戻らない時は、胴体側面の“し
なり”で広げて戻す。配管を痛めないように注意。
Once the part is properly placed, restore it to 
the correct angle.  If the angle cannot be cor-
rected due to interference from the surround-
ing parts, gently "spread" the fuselage sides to 
a width that allows the part to be safely moved.  
Please take care not to damage any pipes.

　　　取り付け位置にて、斜めを元に戻す。　
　　　干渉して戻らない時は、胴体側面の“し
なり”で広げて戻す。配管を痛めないように注意。
Once the part is properly placed, restore it to 
the correct angle.  If the angle cannot be cor-
rected due to interference from the surround-
ing parts, gently "spread" the fuselage sides to 
a width that allows the part to be safely moved.  
Please take care not to damage any pipes.
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3-3. G 胴体隔壁
Fuselage Bulkheads

3-3. H 胴体後部
Rear Fuselage Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置

Parts configuration after assembly.
各パーツ接着位置

Parts configuration after assembly.
各パーツ接着位置

Parts configuration after assembly.
各パーツ接着位置

Overview ／ 上面図

Overview ／ 上面図

Over View ／ 上面図

Left Side View ／ 左側面図 Inner View ／ 透視図

F-7

K-8

Bulkhead
隔壁

F-8

F-9

F-49
D-19

F-31

F-26

Armament Rack
武装ラック

Temporary Floor
簡易通路

L-1
Rear Fuselage Underside
胴体後部下面

F-6

D-24

F-4

F-19
F-3

F-18

F-37

F-35I-12

I-12

F-36 F-34

F-5

F-18・F-19
Magazine
弾倉

F-37・F-35
Feed Chute
給弾シュート

I-12
MK108 Cannon
MK108機関砲

F-34・F-36
Cartridge/Link Chute
薬莢/リンクシュート

K-8
Fuselage Window
後部胴体天窓

Oxygen Bottle
酸素ボトル

Oxygen Bottle
酸素ボトル

D-19
Temporary Belt
ベルト

3-3. F

3-3. H

3-3. I

3-3. I

3-3. F

3-3. G

3-3. F

3-3. G

3-3. E

3-3. D

3-3. G

3-3. I シュレーゲ・ムジーク1
Schräge Musik 1

3-3. J シュレーゲ・ムジーク2
Schräge Musik 2

3-3. K 胴体後部下面
Rear Fuselage Underside

Parts configuration after assembly.
各パーツ接着位置
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Parts configuration after assembly.
各パーツ接着位置
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Left Side View ／ 左側面図

Left Side View ／ 左側面図

Approximately 65°
／ 約65°

Front View ／ 正面図

FWD取り付け方 ／ 
How to Install

D-19

1.

2.

Bulkhead
隔壁

Bulkhead
隔壁

Bulkhead
隔壁

Bulkhead
隔壁

Bulkhead
隔壁

F-2
Bulkhead
隔壁

後部胴体天窓は実機取材で判明した箇所で
ある。クリアー成型にて再現。
The location of the fuselage window 
was confirmed through research on the 
actual aircraft.  It has been recreated 
in clear plastic.

ベルトによる背もたれの簡易座席と、そこにアク
セスするための簡易通路（ベニヤ製）も再現。電
源ユニットなどの調整時に使用すると想像される。
The belts that form the back of the tempora-
ry seat, as well as the temporary (veneer) 
floor to access it, have also been recreated.  
One can imagine that these were used when 
servicing the power supply unit, etc.
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組み立ての際の注意点：
Warning Note When Assembling
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